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The Institute has attempted to obtain the best
original copy available for filming. Features of this
copy which may be bibliographically unique,

Technical and Bibliographic Notes/Notes techniques et bibliographiques
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which may alter any of the images in the
reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming, are checked below.

Coloured covers/
Couverture de couleur

Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Cover title missing/
Le titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/
Planches et/ou illustrations en couleur

Bound with other material/
Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion
along interior margin/

La reliure serrée peut causer de I'ombre ou de la
distortion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, these
have heen omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n‘cnt
pas été filmées.

Additional comments:/
Commentaires supplémentaires;

L’Institut a microfilmé le meilleur exemplaire

qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-8tre uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endomimagées

Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of print varies/
Qualité inégale de I'impression

Includes supplementary material/
Comprend du matériel supplémentaire

Only edition available/
Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., have been refilmed to
ensure the best possible image/

Les pages totalement ou partiellement
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obscurcies par un feuillet d’errata, une pelure,

etc., ont été filmées a nouveau de fagon a
obtenir la meilleure image possible.

This item is filmed at the reduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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The copy filmed hare ha : been reproduced thanks
to the generosity of:

Thomas Fisher Rare Book Library,
University of Toronto Library

The images appearing here are the best quality
possible considering the condition and legibility
of the origin 3! copy and in keeping with the
filming contract specifications.

Original copies in printed paper covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the last page with a printed or illustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. All
other original copies are filmed beginning on the
first page with a printed or illustrated impres-
sion, and ending on the last page with a printed
or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol =& (meaning “CON-
TINUED"), or the symbol ¥ (meaning “END"),
whichever applies.

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at
different reduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed
beginning in the upper left hand corner, left to
rigt.t and top to bottom, as many frames as
required. The following diagrams illustrate the
method:

L'exemplaire filmé fut reproduit grace a la
générosité de:

Thomas Fisher Rare Book Library,
University of Toronto Library

Les images suivantes ont été reproduites avec le
plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de I'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commengan
par le premier plat et en terminant soit par la
dernidre page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'‘illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commengant par la
premidre page qui comporte une empreinte
d’impression ou d‘illustration et en terminant par
la derniére page qui comporte une telle
empreinte.

Un des symboles suivants apparaitra sur la
dernidre image de chaque microfiche, selon le
cas: le symbole —# signifie “A SUIVRE", le
symbole V signifie “FIN"".

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent étre
filmés a des taux de réduction différents.
Lorsque le document est trop grand pour étre
reproduit en un seul cliché, il est filmé a partir
de l'angle supérieur gauche, de gauche a droite,
et de haut en bas, en prenant le nombre
d‘'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.




CHURCH OF ENGLAND
TEMPERANCE MISSION.
-4
@o the Parighioners of &, George’s Ghunrch.

My Dear FRrIENDS,

Our Bishop has given an earnest call to the members of our
Church in Toronto to join in the great Temperance Movement of
the present day. We have lain too long under the reproach of
doing nothing in the cause of Temperance, wnile the sin of intem-
perance has been making rapid strides and has rendered many
homes unhappy and destitute. We all know this, and while we
deplore it, we ought to embrace the opportunity of doing something
to lessen the evil. I need not now point out how we may aid in
this good work ; but we can aLL do something. How we may do it
will be told us in the Temperance Mission which will begin on
Advent Sunday, December 3rd.

A Sermon on Temperance will be preached on that Sunday
evening in all our Churches, and during the week Meetings will be
held in the different School-houses for the purpose of bringing the
subject before all our Church people,’and of forming in every Parish
branches of the Church of England Temperance Society. Another
Sermon will be preached on Sunday evening, the r1oth, to close the
Mission and report progress.

You are cordially invited to these Special Services, and your
earnest prayers are desired on behalf of the movement.

On Monday evening, at 8 o’clock, a Meeting will be held in
St. George’s School-house, at which the speakers will be the Rev.
Canon DumourLiN and Mr. RoBerrT GraHAM. Canon Dumoulin
has been connected with temperance work for many years in Mon-
treal, and Mr. Graham is now working for the cause in our Church
in the United States, after having been for many years an indefatig-
able advocate of the Church of England Temperance Society at
home. Both are eloquent speakers, and will have much to say to
interest and win our sympathies.

Pray come to the meeting yourself. Invite your friends.
And show this to any who may be interested in the temperance
cause.
I am,
Yours faithfully,
J. D. CAYLEY.
Toronro, Now. 30, 1882.

P.S.—Since the above was written the Bishop of Algoma has
also kindly promised to speak on Monday evening.







